
Abstrakt  

Práca sa venuje popisu a analýze názvov reštaurácií, ktoré patria do skupiny chrématonym,  

v bulharskom, českom a slovenskom jazykovom prostredí. Vo všetkých troch jazykových 

oblastiach existujú tradičné názvy firiem, od roku 1990 však očakávame zmeny v slovotvorných 

procesoch. Vybrané názvy sú klasifikované podľa lexikálnej motivávácie do niekoľkých 

motivačných skupín a následne analyzované podľa formy a obsahu. Porovnávame použitie 

anglicizmov a neologizmov podieľajúcich sa na tvorbe súčasných názvov ako dôsledok 

globalizačných jazykových procesov. Naše hodnotenie  dokladáme kvantitavnými analýzami. 

Vychádzame už z tendencií, ktoré boli pozorované v názvoch slovenských firiem M. Imrichovou 

a konfrontujeme ich s našimi pozorovaniami. 
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